АМЕРИКАНСКИЙ ФОНД ГРАЖДАНСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ И РАЗВИТИЯ

независимых государств пост-советского пространства

ФУНДАМЕНТАЛЬНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

ГРАНТОВОЕ СОГЛАШЕНИЕ

Наименование центра:
Научно-образовательный центр по фундаментальным проблемам применений физики низкотемпературной плазмы

Номер Проекта АФГИР:
PZ-013-02

Университет-исполнитель:
Петрозаводский государственный университет

Директор Проекта:
Анатолий Диамидович Хахаев

профессор, заведующий кафедрой информационно-измерительных систем и физической электроники
пр. Ленина 33

185640 Петрозаводск, Карелия
Российская Федерация

Официальные соучастники:
Нет



Размер гранта основного периода

Максимальный размер гранта основного периода:
$225’000.00

Фактический период:
01.10.2002 –30.09.2003

Размеры грантов опциональных периодов
Максимальный размер гранта периода 1
$ 37’500.00

Максимальный размер гранта периода 1А
$112’500.00

Максимальный размер гранта периода 2
$ 37’500.00

Максимальный размер гранта периода 2А
$112’500.00

Статья I:

Определения

Страны пост-советского пространства – специальное собирательное наименование следующих государств: Армения, Азербайджан, Белоруссия, Грузия, Казахстан, Киргизстан, Молдова, Российская Федерация, Таджикистан, Туркменистан, Украина и Узбекистан.

Университет-исполнитель – университет, в котором в соответствии с утвержденной заявкой на грант учреждается Научно-образовательный центр.

Директор Проекта – лицо, указанное в утвержденной заявке, отвечающее за рабочий контроль ежедневной технической и финансовой деятельности по Проекту.

Участники Проекта – лица, назначенные на выполнение работ по Проекту, получающие финансовую поддержку в соответствии с утвержденной заявкой, бюджетом и программой платежей.

Соучастники – организации стран пост-советского пространства, кроме организации-исполнителя, участвующие в Проекте и получающие часть ресурсов Проекта либо в виде прямых платежей, либо в виде платежей конкретным участникам проекта.
Ресурсы Проекта – денежные средства, материалы, оборудование и услуги, предоставляемые участникам Проекта, организации-исполнителю или соучастникам.
АФГИР - Американский фонд гражданских исследований и развития независимых государств пост-советского пространства.

Вклад сторонних организаций – ресурсы Проекта, источником которых не является АФГИР. Этот вклад представляет собой денежные средства, материалы или натуральную помощь. Вклад сторонних организаций может контролироваться или не контролироваться АФГИР.

Основной и опциональные периоды. Под основным периодом подразумевается начальный период действия гранта. Опциональные периоды – дополнительные грантовые периоды, которые могут быть назначены по исключительному решению АФГИР в соответствии с положениями данного Соглашения. См. ст. XXIX: «Специальные условия и положения»..
Статья II:

Общие сведения и цели программы

Американский фонд гражданских исследований и развития (АФГИР) – уникальное частно-общественное партнерство, созданное для содействия научной и технологической кооперации между Соединенными Штатами и странами пост-советского пространства. Это частная некоммерческая благотворительная организация, авторизованная Конгрессом и основанная Национальным научным фондом в 1995 году для поддержки научного и технического развития в странах бывшего СССР. АФГИР преследует следующие цели:

• Поддержка совместных исследовательских проектов, обеспечивающих ученым и инженерам альтернативу эмиграции и содействующих сохранению научно-технической инфраструктуры стран пост-советского пространства.
• Содействие переходу военных ученых к гражданской работе путем спонсирования совместных гражданских исследований и разработок.

• Помощь в продвижении прикладных исследований в коммерческое использование для получения выгоды как в странах пост-советского пространства, так и в США.

Статья III:

Список прилагаемых документов

Приложение А:
Официальные участники проекта

Приложение Б:
Заявка по программе «Фундаментальные исследования и высшее образование» №B-P/308.

Приложение В:
Бюджет Проекта и программа платежей

Приложение Г:
Информация о платежах НОЦ
Порядок приоритетов: в случае несоответствий с указанными документами условия данного Соглашения имеют наибольший приоритет.
Статья IV:

Размер гранта
(А) Максимальный размер. Данное Соглашение устанавливает максимальный размер гранта. Все расходы сверх этой суммы являются исключительной ответственностью участников Проекта и Университета-исполнителя.

(Б) Множественные источники финансирования. Финансирование этого гранта может осуществляться из нескольких различных источников. Различные источники финансирования могут иметь различные нормы контроля использованием этих средств. Даже если эти условия не влияют на общую производительность Проекта, участникам и Университету-исполнителю рекомендуется использовать один источник финансирования при оплате затрат определенного вида деятельности по Проекту.
(В) Равное финансирование Научно-образовательного центра (НОЦ) осуществляется Министерством образования Российской Федерации и местными содействующими организациями как описано в утвержденной заявке на грант. Эти средства контролируются непосредственно содействующими организациями. Все связанные с этими средствами условия и положения излагаются в отдельных соглашениях между НОЦ и содействующей организацией. Положения данного Соглашения не следует применять к средствам, предоставленным прочими содействующими организациями.
(Г) АФГИР не несет ответственности за платежи сторонних организаций, не подчиняющихся АФГИР, или за согласование условий финансирования сторонними организациями деятельности участников и Университета-исполнителя по Проекту.
(Д) Платежи по данному Соглашению регулируются условиями, изложенными в ст. VII.

Статья V:

Официальные представители АФГИР

(А) Полномочный представитель АФГИР по финансовым и административным вопросам, связанным с реализацией и управлением по данному Соглашению:
М-р Шон Т. Уилер
Директор Администрации Гранта и Программы поддержки грантов

Mr. Shawn T. Wheeler

Director
Award Administration & the Grant Assistance Program (GAP)

U.S. Civilian Research and Development Foundation for the Independent States of the Former Soviet Union

1800 North Kent Street, Suite 1106

Arlington, VA 22209

Тел: 703-526-9720

Факс: 703-526-9721

E-Mail: swheeler@crdf.org

(Б) Представитель АФГИР по программным и техническим вопросам, связанным с реализацией Проекта:

Д-р Мэрилин Пайфер

Старший технический советник Программы «Фундаментальные исследования и высшее образование»

Dr. Marilyn Pifer

Senior Technical Advisor

Basic Research and Higher Education Program (BRHE)

U.S. Civilian Research and Development Foundation for the Independent States of the Former Soviet Union

1800 North Kent Street, Suite 1106

Arlington, VA 22209

Тел: 703-526-9720

Факс: 703-526-9721

E-Mail: mpifer@crdf.org
Статья VI:

Обязанности сторон

(А)
Обязанности АФГИР.

(1) АФГИР в соответствии с условиями данного Соглашения предоставляет финансовые и материальные ресурсы, указанные в данном Соглашении и утвержденные бюджетом Проекта и программой платежей, для частичной поддержки обозначенного проекта.
(2) АФГИР приложит все усилия для своевременной и конфиденциальной доставки ресурсов Проекта участникам и Университету-исполнителю в соответствии с бюджетом Проекта, программой платежей и установленными в АФГИР процедурами.
(3) АФГИР приложит все усилия для осуществления связанной с Проектом финансовой, административной и материально-технической помощи участникам Проекта и Университету-исполнителю в рамках его процедур, целей программы и правового статуса.
(4) Управление АФГИР ресурсами Проекта не накладывает на него никакой ответственности по руководству Проектом или деятельностью в рамках данного Соглашения. Такая ответственность целиком лежит на участниках проекта и Университете-исполнителе.
(Б)
Обязанности организации-исполнителя.

(1) Университет-исполнитель обязуется обеспечить административную поддержку Директору Проекта и участникам Проекта для координации усилий участников, включая соучастников, и для соблюдения условия данного Соглашения. 
(2) Университет-исполнитель обязуется соблюдать процедуры АФГИР, включая отправку всех требуемых отчетов и документации, связанной с ресурсами Проекта, предоставляемыми Университету-исполнителю на основе данного Соглашения.
(В)
Обязанности Директора Проекта.

(1) Директор Проекта обязуется контролировать технические работы по Проекту, обеспечивать техническое руководство деятельностью, своевременно подготавливать и отправлять необходимые отчеты, координировать деятельность по Проекту с Университетом-исполнителем и участниками Проекта, управлять Проектом в соответствии с условиями данного Соглашения.
(2) Директор Проекта вменяется полномочиями подготавливать и отправлять запросы на платежи в соответствии с утвержденным бюджетом Проекта и программой платежей. Эти полномочия не могут быть переданы другому лицу без письменного подтверждения представителя Администрации Гранта АФГИР.

(3) Любые изменения данных о Директоре Проекта или другом лице, связанном с Проектом, требуют утверждения АФГИР, как описано в ст. VIII (Б).
(Г)
Прочие положения

(1) Все стороны данного Соглашения намереваются использовать результаты работ, полностью или частично связанных с данным Соглашением, только для гражданских целей.
(2) Все стороны данного Соглашения гарантируют, что все предполагаемые работы будут выполнены в гражданское среде в форме, доступной для АФГИР, в соответствии со ст. X «Аудит и доступ».

(3) Все аспекты данного Соглашения, кроме финансовых и специально помеченных как частная, конфиденциальная информация или коммерческая тайна (см. ст. XII «Коммерческая конфиденциальная информация»), предполагаются публично доступными.
Статья VII:

Платежи

(А) Платежи в рамках Проекта подлежат утверждению и исполнению на основе условий данного Соглашения.
(Б) Нарушение условий данного Соглашения влечет за собой отказ от платежей и может являться основанием для приостановки или прекращения действия гранта.
(В) Платежи совершаются в соответствии с актуальными затратами, вызванными деятельность в рамках Проекта. Непотраченные средства, остатки, свободные от обязательств, должны быть возвращены в АФГИР по окончании действия данного Соглашения.

(Г) Платежи совершаются в соответствии с утвержденным бюджетом и программой платежей.

(Д) Индивидуальная финансовая поддержка
(1) Средства индивидуальной поддержки выплачиваются в форме индивидуальных грантов для каждого участника Проекта в соответствии с бюджетом Проекта и программой платежей. АФГИР осуществляет выплаты индивидуальных грантов непосредственно каждому участнику путем перечисления денежных средств на назначенный в соответствии с принятой в АФГИР процедурой банковский счет.
(2) Средства индивидуальной финансовой поддержки не должны превышать суммы, предусмотренные в утвержденном бюджете Проекта и программе платежей, в противном случае они должны быть утверждены полномочным представителем Администрации Гранта АФГИР .

(3) Директор Проекта и Университет-исполнитель отвечают за ведение протоколов о доли участия того или иного участника в Проекте и предоставление таких протоколов по запросу АФГИР.

(4) Суммарный объем средств индивидуальной финансовой поддержки для участника одного или более грантов АФГИР не должен превышать 100%. Запрашивая средства, все получатели индивидуальной финансовой поддержки должны указать долю своего участия.

(5) Первая выплата средств индивидуальной финансовой поддержки совершается авансом в соответствии с утвержденным бюджетом Проекта и программой платежей после подписания данного Соглашения и направления Директором Проекта соответствующей формы запроса. Последующие выплаты средств индивидуальной финансовой поддержки совершаются в начале каждого квартала после получения удовлетворительного Отчета о состоянии Проекта и соответствующего запроса платежа.
(Е) Командировочные расходы

(1) Запросы на подготовку официальных командировок (местные и международные транспортные расходы, суточные) направляются в АФГИР или его представителю в соответствии с утвержденной процедурой.
(2) АФГИР или его представитель будет выплачивать средства непосредственно фирме-перевозчику, командировочному или другим сторонам в зависимости от ситуации.

(3) Командировочные расходы для международных командировок длительностью менее двух недель (такими в данном Соглашении считаются командировки за пределы государств пост-советского пространства) не должны превышать установленные Правительством США нормы суточных. Для командировок длительностью более двух недель командировочные расходы не должны превышать $2’000 в месяц или соответствующий эквивалент.

(4) Суточные и расходы на жилье для командировок внутри государств пост-советского пространства определяются в соответствии с текущими нормами АФГИР.
(5) Все воздушные перелеты, приобретенные в рамках данного Соглашения, должны соответствовать наименьшему возможному классу (второму или третьему). Билеты бизнес-класса и первого класса не могут быть оплачены в рамках данного Соглашения.

(Ж) Материалы и услуги

(1) Запросы на приобретение материалов и услуг направляются в АФГИР или его представителю в специально оговоренной форме.

(2) Некоторые средства и материалы могут являться объектом экспортного контроля США. Университет-исполнитель, сотрудничающий с АФГИР, при приобретении оборудования или услуг в рамках данного Соглашения должен получить лицензию или другой разрешающий документ. Из вышеизложенного следует, что АФГИР оставляет за собой право отменить любой запрос на покупку, нарушающую экспортные ограничения США.
(3) АФГИР производит оплату материалов и услуг по данному Соглашению непосредственно фирме-поставщику от имени организации-исполнителя, если иное не оговорено АФГИР.
(4) Директор Проекта и Университет-исполнитель отвечают за проведение конкурсов (тендеров), удовлетворяющих процедурам АФГИР, при приобретении материалов, оборудования и услуг в рамках данного Соглашения. Все запросы на покупки материалов и услуг свыше $5000 должны сопровождаться конкурсами (тендерами) с участием не менее трех (3) потенциальных поставщиков. АФГИР оставляет за собой право в любое время изменить порог цены на конкурсе, письменно уведомив об этом Директора Проекта и Университет-исполнитель.

(5) АФГИР оставляет за собой право отказать, изменить или назначить другого поставщика по любому запросу на приобретение в рамках данного Соглашения.

(6) Где возможно и где применимо, при приобретении материалов и услуг в рамках данного Соглашения предпочтение должно отдаваться поставщикам из США.

(7) Ни Директор Проекта, ни Университет-исполнитель не уполномочены утверждать условия поставок от имени АФГИР или под поручительство средств АФГИР. Только официальный представитель Администрации Гранта АФГИР имеет право утверждать условия поставок, подписывать соглашения или ручаться средствами АФГИР.
(8) Дополнительная информация указана в ст.IX «Оборудование и собственность».
(З) Институтская поддержка

(1) АФГИР осуществляет выплаты средств институтской поддержки непосредственно Университету-исполнителю (или организациям-соучастникам, если потребуется) после получения формы «Запрос на платеж» с необходимыми подробностями и обоснованием.

(2) Перечисление средств институтской поддержки производится на валютный счет Университета-исполнителя, указанный в Приложении Г настоящего Соглашения. Этот счет должен быть официально зарегистрирован в легальном правомочном финансовом учреждении, расположенном в государстве организации-исполнителя. Организация-исполнитель обязуется письменно уведомлять АФГИР обо всех изменениях своих банковских реквизитов.
(3) По запросу АФГИР Университет-исполнитель обязуется открыть отдельный валютный счет (в долларах США) для получения средств АФГИР. Если такой счет будет создан, средства АФГИР не должны смешиваться со средствами из других источников. Университет-исполнитель может удерживать любой доход, полученный на основе средств АФГИР, на этом счете и использовать такой доход для поддержки деятельности НОЦ в соответствии с данным Соглашением. Любой полученный доход должен быть указан в годовых отчетах для АФГИР.
(4) Средства институтской поддержки могут быть использованы для непосредственных или косвенных институтских расходов, связанных с выполнением Проекта.
(5) Средства институтской поддержки и любые другие средства АФГИР не могут быть использованы для оплаты пошлин и налогов.
(6) Средства институтской поддержки выплачиваются в соответствии с утвержденным бюджетом и программой платежей по следующей схеме:

а). Выплата 1 – 50% утвержденных средств институтской поддержки будут выплачены после подписания данного Соглашения и получения соответствующего запроса на платеж от Университета-исполнителя.
б). Выплата 2 – 25% утвержденных средств институтской поддержки будут выплачены в середине срока действия соглашения после получения удовлетворительного финансового отчета о расходовании полученных ранее средств и соответствующего запроса на платеж от Университета-исполнителя.
в). Финальная выплата – 25% утвержденных средств институтской поддержки будут выплачены как компенсация понесенных затрат Университета-исполнителя после завершения срока действия данного Соглашения при получении окончательного отчета, финансового отчета по предыдущим расходам средств институтской поддержки и соответствующего запроса на платеж от Университета-исполнителя с необходимой документацией.
(И) Прочие условия

(1) АФГИР оставляет за собой исключительное право определять метод совершения платежей по запросам, направляемым в АФГИР.
(2) АФГИР оставляет за собой право отклонить любой запрос на платеж, противоречащий условиям данного Соглашения, нарушающий процедуры АФГИР или цели программы.
(3) Остаточный баланс. На следующий период проекта на основе письменного разрешения АФГИР может перейти максимум десять процентов (10%) от суммы гранта АФГИР. Все запросы на перенос остатка средств должны быть получены за тридцать (30) дней до истечения периода действия гранта. Фонды, превышающие 10% от гранта должны быть возвращены АФГИР.
Статья VIII:

Требования к отчетности
(А) Университет-исполнитель и обозначенный выше Директор Проекта обязуются отправлять отчеты в соответствии с изложенной в секции Д программой. Все отчеты проверяются и утверждаются АФГИР.
(1) Отчет о состоянии Проекта детально описывает все платежи за отчетный период, все приобретенные материалы и оборудование, совершенные поездки и другую соответствующую финансовую информацию. Формат этих отчетов прилагается к данному Соглашению.

(2) Университет-исполнитель и Директор проекта обязуются предоставить финальный отчет по Проекту в течение тридцати (30) дней с момента прекращения данного Соглашения. Такой отчет детально описывает все полученные платежи за отчетный период, а также общее состояние проекта: значительные успехи и возникшие проблемы. АФГИР предоставит формат этого отчета примерно за девяносто (90) дней до истечения срока действия данного Соглашения.

(Б) Университет-исполнитель и Директор Проекта обязуются письменно информировать АФГИР о следующих событиях:
(1) Значительные изменения методологии или процедур, используемых в проекте, от описанных в заявке на грант.

(2) Крупные открытия, решения или необычные события.

(3) Проблемы, задержки или неблагоприятные условия, материально повлиявшие на Проект, его цели или программу, и действия, необходимые для их достижения или исправления.
(4) Изменения в ключевых персоналиях или их статусе в Проекте.
(5) Изменение или отсутствие Директора Проекта, Менеджера Программы или другого члена руководства Проекта.
(6) Значительные изменения доли участия исследователя-исполнителя или других ключевых персоналий, занятых в Проекте.
(7) Значительные изменения целей или сферы Проекта.
(8) Не утвержденное ранее перераспределение средств между категориями бюджета, превышающее 10% от размера категории или превышающее $1000, в зависимости от того, что больше.
Все изменения в персоналиях, запросы на перераспределение бюджета (см. п.8 выше) и/или изменение целей и сферы Проекта требуют утверждения АФГИР.
(В) Институтская поддержка. Университет-исполнитель обязуется предоставлять в АФГИР периодические отчеты о получении и расходовании средств институтской поддержки. Университет-исполнитель обязуется гарантировать секретность таких отчетов от других соучастников Проекта, получающих средства институтской поддержки по данному Соглашению. Формат таких отчетов будет предоставлен АФГИР.
(Г) Отчеты о командировках. Участники Проекта обязуются предоставлять краткие отчеты о командировках в течение двух (2) недель с момента завершения связанной с Проектом командировки, детально описывая цель и результаты командировки, касающиеся Проекта. С участников, не предоставивших отчет, может быть взыскана сумма расходов, понесенных АФГИР на реализацию командировки.
(Д) Расписание сдачи отчетов о состоянии Проекта:

Отчеты о состоянии Проекта следует отправлять поквартально в соответствии со следующей программой:

Описание отчета
Отчетный период
Дата

Промежуточный финансово-административный отчет
01.10.2002 – 31.12.2002
15.01.2003

Полугодовой отчет о состоянии Проекта
01.10.2002 – 31.03.2003
15.04.2003

Промежуточный финансово-административный отчет
01.04.2003 – 30.06.2003
15.07.2003

Годовой отчет о состоянии Проекта
01.10.2002 – 30.09.2003
30.10.2003

(Е) Несвоевременная отправка требуемого отчета влечет за собой отказ от платежей или приостановление и прекращение Соглашения в соответствии с изложенными условиями.
Статья IX:

Оборудование и собственность

(А) Оборудование стоимостью выше $1000, кроме утвержденного в бюджете Проекта, не может быть приобретено без письменного согласия АФГИР.
(Б) Все оборудование и собственность, приобретенные в рамках данного Соглашения должно быть доступным и использоваться в Проекте.
(В) Оборудование и собственность, приобретенные в рамках данного Соглашения, должны находиться на территории Университета-исполнителя или официального соучастника, как утверждено АФГИР, если иное письменно не разрешено указанием представителя Администрации Гранта АФГИР.
(Г) Оборудование и собственность должны числиться за Университетом-исполнителем, если иное письменно не разрешено представителем Администрации Гранта АФГИР.
(Д) Если не оговорено иное, оборудование, полученное Университетом-исполнителем по данному Соглашению, считается официально переданным АФГИР Университету-исполнителю как техническая помощь. Университет-исполнитель обязуется информировать АФГИР о получении любого приобретенного в рамках данного Соглашения оборудования в течение двух недель.
(Е) В течение действия условий данного Соглашения Университет-исполнитель обязуется использовать полученное оборудование без права продавать, передавать, сдавать в аренду или как-либо иначе отдавать в распоряжение третьих сторон или применять в коммерческих целях. 
(Ж) Все оборудование и материалы, предоставленное в рамках данного Соглашения, должно быть доступно АФГИР для осмотра, проверки или аудита. Оборудование и материалы, полученные в рамках данного Соглашения, не может быть использовано способом, противоречащим данному Соглашению.
(З) Категорически запрещено использование оборудования учреждениями или лицами объектов, объявленных Правительством США как запрещенные.
(И) Использование военными или для военных целей категорически запрещено.
(К) Университет-исполнитель должен обеспечить использование оборудования и собственности в соответствии с его спецификацией, требованиями эксплуатации и обслуживания и нормами безопасности.
(K) Все экземпляры оборудования и объекты собственности стоимостью выше $1000, приобретенные в рамках данного Соглашения, должны иметь хорошо различимую однозначную пометку о том, что это оборудование предоставлено АФГИР.

Статья X:

Аудит и доступ

(А) Финансовая и другая учетная документация, связанная с проектом, должна храниться в течение не менее трех (3) лет с момента истечения срока действия данного Соглашения.
(Б) АФГИР или его представитель имеет право (при соответствующем обосновании) получать доступ к такой документации для осмотра, изучения или аудита.
(В) АФГИР, Директор Национального научного фонда, ревизор органов власти США или их полномочные представители имеют право проводить осмотровые визиты помещений, в которых выполняются работы по Проекту, встречаться с участниками Проекта, осматривать приобретенное на основании данного Соглашения оборудование. Университет-исполнитель обязуется предпринять все необходимые действия для обеспечения доступа (при соответствующем обосновании) АФГИР или его официальным представителям ко всем участникам Проекта и ко всем помещениям, в которых выполняются работы по Проекту, включая помещения соучастников.
(Г) В случае, если запрос АФГИР или его полномочного представителя на осмотровый визит или аудит будет отвергнут Университетом-исполнителем, Университет-исполнитель обязуется в течение десяти (10) дней предоставить письменные разъяснения причины отказа и предложить приемлемую альтернативную дату визита или аудита в течение тридцати (30) дней от даты, запрошенной АФГИР.
(Д) Непредоставление доступа в соответствии с изложенными требованиями считается нарушением материальных норм данного Соглашения и влечет за собой немедленную приостановку гранта и дисквалификацию Университета-исполнителя от участия в любых текущих или будущих программах АФГИР. Университет-исполнитель может быть также принужден к возмещению всех средств и материалов, полученных в рамках данного Соглашения.
(Е) Университет-исполнитель обязуется приложить все усилия для предоставления АФГИР или его полномочному представителя доступа к помещениям официальных соучастников в соответствии с условиями данной статьи.

Статья XI:

Интеллектуальная собственность

(А) АФГИР отказывается от претензий на интеллектуальную собственность, созданную в рамках поддерживаемого им проекта.

(Б) АФГИР стремится обеспечить адекватную и эффективную защиту интеллектуальной собственности, возникшей или приобретенной в рамках гранта. Директор Проекта и Университет-исполнитель обязуются своевременно извещать АФГИР об открытиях или работах, защищенных авторским правом, возникших в рамках гранта, для обеспечения своевременной защиты интеллектуальной собственности.

Статья XII:

Коммерческая конфиденциальная информация

В случае, если в рамках гранта возникнет или будет приобретена  информация, своевременно помеченная как коммерческая тайна, и Директор Проекта, и Университет-исполнитель, и участники Проекта обязуются охранять такую информацию в соответствии с применимыми правовыми нормами, административной или внутренней практикой. Информация может получить статус «коммерческая тайна», если лицо, имеющее эту информацию, может получить доход на ее основе или экономические преимущества перед теми, кто ее не имеет; а также если такая информация не была доступна широкой публике из других источников, ее владелец не делал ее ранее доступной без своевременного указания считать ее конфиденциальной.

Статья XIII:

Публикации
Любые научные публикации, возникшие в результате работ по Проекту, должны содержать следующее уведомление: «Исследование, описанное в данной публикации стало возможным благодаря гранту №____ Американского фонда гражданских исследований и развития независимых государств пост-советского пространства (АФГИР)». Кроме того, любые возникшие в результате работ по проекту публикации (кроме научных статей или материалов для научных, технических или профессиональных журналов) должны содержать следующее предупреждение: «Любые мнения, решения, заключения или рекомендации, изложенные в данном материале, отражают мнение автора(ов) и могут не совпадать с мнением АФГИР». Копии публикаций, возникших в результате работ по Проекту, следует предоставлять в АФГИР или его представителям по запросу.

Статья XIV:

Ответственность

АФГИР не несет ответственности по претензиям к работам, выполненным в рамках данного Соглашения, или несанкционированному использованию патентованных или охраняемых авторским правом материалов в связи с работами по данному Соглашению. Кроме того, все стороны данного Соглашения обязуются освободить и обезопасить АФГИР и его представителей от возможной ответственности, включая гонорары юристов, при судебных разбирательствах, вызванных работами по данному Соглашению. Исследователям-исполнителям, директорам проектов и организациям-исполнителям рекомендуется предпринять соответствующие действия, чтобы застраховать или защитить себя, своих работников и собственность.

Статья XV:

Страхование

Для всех участников, совершающих командировки в рамках данного Соглашения, требуется обязательное медицинское страхование. Участники, совершающие командировки в рамках гранта АФГИР, обязуются застраховать свое здоровье на время командировки. Командировочные лично ответственны за получение такого страхового полиса и обязаны предоставить подтверждение факта страхования по запросу представителя АФГИР. Стоимость такого страхования в пределах разумных затрат может быть возмещена за счет средств гранта.

Статья XVI:

Деятельность за рубежом
(А) Вся деятельность в рамках данного Соглашения должна находиться в рамках применимого законодательства той страны, в которой происходит эта деятельность. АФГИР не несет ответственности за приведение в соответствие с применимым законодательством деятельности Директора Проекта, Университета-исполнителя или участников Проекта.
(Б) Директор Проекта и Университет-исполнитель обязуются сделать все возможное для координации деятельности вне США с соответствующими органами власти и получения необходимых лицензий, разрешений или подтверждений на свою деятельность.

Статья XVII: 
Форс-мажорные обстоятельства

Исполнение данного Соглашения или его частей всеми сторонами может быть задержано в результате забастовок, блокировок, экономического кризиса, деяний Господа, перебоев транспорта или коммуникаций или по иным не зависящим от сторон причинам, условиям или обстоятельствам, включая изменение правил, законов, правовых норм любого органа власти или официального учреждения или иной государственный акт, запрещающий действия сторон. В таком случае исполнение условий данного Соглашения с согласия сторон может быть продлено на период действия этих обстоятельств. Если действие или бездействие стороны при выполнении обязательств по данному Соглашению мешают или задерживают действия других сторон, такая задержка может быть отнесена на форс-мажор, а  задержанные обязательства по данному Соглашению по согласию сторон могут быть продлены на период такой задержки. Стороны не должны без причин задерживать и продлевать выполнение своих обязательств по Соглашению в соответствии с данной статьей.
Статья XVIII: 
Налоги и пошлины
Средства, предоставленные АФГИР по данному Соглашению, не могут облагаться акцизами, пошлинами, налогами, сборами или иными подобными отчислениями на территории стран пост-советского пространства. Средства, предоставленные АФГИР, не могут использоваться для оплаты налогов, пошлин или иных сборов стран пост-советского пространства. Участники обязаны немедленно письменно информировать АФГИР о любых налогах или пошлинах, налагаемых на средства или материалы, предоставленные АФГИР в рамках данного Соглашения.

Статья XIX:

Забота о животных

Любая организация, проводящая в рамках данного Соглашения исследования на позвоночных животных, обязуется соблюдать Акт о защите животных [7 U.S.C. 2131 et seq.] и прочие нормы, издаваемые Секретариатом сельского хозяйства [9 CFR, 1.1-4.11], касающиеся защиты человека, защиты и обращения с позвоночными животными, используемыми для исследований, изучения или другой деятельности по Федеральным Грантам.
Университет-исполнитель обязуется обеспечить соблюдение правил, изложенных в публикации Национальной Академии Наук «Правила защиты и использования лабораторных животных» (1996), а также «Принципы Правительства США по защите и использованию позвоночных животных при тестировании, исследованиях и тренировках» (включенные в Приложение Д Руководства Национальной Академии Наук).

Замечание: Обладатель гранта может потребовать регистрацию его служб и текущего списка лицензированных распространителей регионального офиса Службы инспекции здоровья растений и животных (APHIS), USDA для региона, в котором расположены его исследовательские службы. Место расположения подходящего регионального офиса APHIS, а также информация, касающаяся этой программы, может быть получена у Старшего чиновника отдела защиты животных USDA/APHIS, Federal Center Building, Hyattsville, MD 20782.
Статья XX:

Исследования человека
Университет-исполнитель несет ответственность за защиту прав и здоровья людей, подвергнутых опытам, исследованиям или иной активности, связанной с деятельностью по Проекту. Университет-исполнитель обязуется соблюдать условия Национального научного фонда, изложенные в «Нормах защиты человека» [45 CFR 690].
Статья XXI:

Исследования молекул рекомбинантных ДНК

(А) Применимость. Содержимое этой статьи применяется ко всем исследованиям, проводимых в рамках гранта АФГИР, что попадают под Руководство по исследованию рекомбинантных молекул  ДНК (Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules (NIH Guidelines)) (Federal Register/Vol. 59, No. 127, July 5, 1994, 34495- 34547), в дальнейшем именуемое как Руководство.
(Б) Политика:

Грантополучатели АФГИР, проводящие исследования внутри США, которые подпадают под сферу применения Руководства, должны вести свою деятельсность в строгом соответствии с Руководоством, включая процедурные требования и любые последующие исправления, публикуемые в Федеральном Регистре (Federal Register). В обязанности грантополучателей входит:

1. Каждая организация, вовлеченная в поддерживаемые Национальным научным фондом исследования рекомбинантных молекул ДНК в рамках Руководства, должна иметь действующий Совет БиоСохранения (Institutional Biosafety Committee), как указано в статье IV Руковдства.

2. Исследования рекомбинантных молекул ДНК в рамках Руководства должно быть зарегистрировано в Совете БиоСохранения, что обозначит соответствие требованиям, указанным в части III Руководства. Совет БиоСохранения обязан вести записи об исследования рекомбинантных молекулах ДНК, проводимых в их организации в форме, доступной представителям АФГИР и выдавать их по первому требованию.

(В) Исследования, требующие изначального согласования с Директором NIH
В некоторых случаях исследования не могут быть инициированы и зарегистрированы в Совете БиоСохранения до того, как будут утверждены и отнесены к тому или иному разряду Директором NIH. Обычно такие эксперименты рассматриваются Консультативным Комитетом по рекомбинантным молекулам ДНК до того, как Директор принимет то или иное решение. Это происходит в следующих случаях:

1. исследования, явно не обозначенные в Руководстве;

2. исследования, проведение которых запрещено Руководством; т.е. запрос на к Руководству;
3. запрос на проведение исследований в независимости от содержания по отношению к Руководству; i.e. освобождение от Руководства.

(Г) Исследования рекомбинантных молекул ДНК за пределами США
Исследования рекомбинантных молекул ДНК, подпадающих под Руководство, которые проводятся за пределами США на средства Национального научного фонда, потраченные на дорогу, зарплату или прямые выплаты, должны соответствовать стандартам либо США, либо страны организации-грантополучателя. Если исследования должны проводиться в стране, которая приняла соглашения, подобные Руководству в США, в Национальные научный фонд должны быть отправлены документы, подтверждающие совместимость стандартов страны организации-грантополучателя. Средства Национального научного фонда не могут быть использованы на проведения исследований в странах, не принявших национальные руководства, даже если исследования проводятся в полном соответствии с Руководством и процедурами, обозначенными для исследования, поддерживаемых Национальным научным фондом на территории США.

(Д) Отчетность
Директора проектов должны уведомлять АФГИР и Советы БиоСохранения о следующих событиях:

1. новая техническая информация о процедурах, связанных с риском и безопасностью;

2. серьезные случаи в лабораториях, в которых проводятся исследования рекомбинантных молекул ДНК;

3. серьезные случаи заболеваний сотрудников, работающих в таких лабораториях; и

4. проблемы безопасности.

(Е) Дополнительная информация
Запросы, касающиеся политики Национального научного фонда по вопросам рекомбинантных молекул ДНК и их приложений нужно направлять по адресу:

Division of Molecular and Cellular Biosciences

National Science Foundation

4201 Wilson Boulevard

Arlington, VA 22230

Статья XXII: 
Делимость Соглашения

Если правомочный местный или федеральный орган власти признает какое-либо из положений данного Соглашения недействительным, такое положение аннулируется и исключается из Соглашения. Все остальные положения данного Соглашения остаются в силе, как если бы недействительное положение никогда не включалось в Соглашение. 

Статья XXIII: 
Статус переводов Соглашения

Для пояснительных целей и лучшего понимания данное Соглашение и связанные с ним документы могут быть переведены на другие языки, отличные от английского. В таком случае версия на английском языке считается единственным вариантом Соглашения, однозначно трактующим изложенные здесь условия и положения.

Статья XXIV: 
Конфликт интересов

Политика АФГИР состоит в том, чтобы минимизировать фактический и/или кажущийся конфликт интересов при управлении грантом. Университет-исполнитель обязуется издать приемлемую для АФГИР жесткую политику по предотвращению конфликтов интересов. Такая политика должна касаться внешних индивидуальных финансовых и личных интересов, которые могут спровоцировать фактический или кажущийся конфликт интересов. Примеры потенциальных конфликтов интересов включают, но не ограничиваются следующими: наем прямых родственников в качестве оплачиваемых по гранту участников; выбор подрядчиков или поставщиков, с которыми Директор Проекта или Университет-исполнитель имеют значительные внешние финансовые интересы; прием помощи или подарков от потенциальных поставщиков или подрядчиков. Университет-исполнитель обязуется предоставить копию внутренней политики по предотвращению конфликтов интересов по требованию АФГИР.
Порядок закупки: Никакой рабочий, служащий или агент Университета-исполнителя не должен участвовать в выборе поставщика или подрядчика, если это повлечет за собой фактический или кажущийся конфликт интересов. Такой конфликт интересов может возникнуть, если этот рабочий, служащий, агент, любой из членов его семьи, его партнер, организация, являющаяся работодателем для одной из сторон или собирающаяся нанять одну из сторон, имеет финансовый интерес с поставщиком или подрядчиком, выигравшим конкурс или выбранным для выполнения того или иного контракта. Рабочие, служащие и агента Университета-исполнителя не должны ни требовать, ни принимать подарки, помощь или иные материальные ценности от поставщиков, подрядчиков, соучастников Проекта или сторон, участвующих во вторичных грантах.

Статья XXV: 
Приостановление и прекращение Соглашения

(А) АФГИР оставляет за собой право полностью или частично по любой причине приостановить или прекратить данное Соглашение, письменно уведомив за пятнадцать (15) дней Директора Проекта и Университет-исполнитель. Письменное уведомление считается совершенным после получения его адресатом по электронной почте, курьером или заказным письмом (в том числе экспресс-почтой).

(Б) В случае приостановления или прекращения урегулирование расчетов и корректировка будут производиться на основе фактического состояния выполнения проекта и корректности затрат и неотменимых обязательств, совершенных участниками Проекта.
(В) В случае нарушения Университетом-исполнителем или Директором Проекта материальных норм данного Соглашения, АФГИР может немедленно прекратить данное Соглашение, письменно уведомив Директора Проекта и Университет-исполнитель. Письменное уведомление считается совершенным после получения его адресатом по электронной почте, курьером или заказным письмом (в том числе экспресс-почтой).

(Г) Для проектов, имеющих вклад сторонних организаций, передавших средства вместе с АФГИР, остатки на балансе должны быть возвращены содействующим организациям в течение тридцати (30) дней с момента прекращения Соглашения пропорционально доле вкладов организаций. АФГИР не имеет обязательств перед третьими сторонами в рамках данного Соглашения по возмещению каких-либо средств за счет АФГИР.

Статья XXVI: 
Поправки и изменения

Исправление или модификация условий данного Соглашения, кроме исправления типографских ошибок, дополнений, не затрагивающих аспекты финансирования, или других подобных формальных изменений, требуют взаимного утверждения организацией-исполнителем и АФГИР.
Статья XXVII: 
Активация гранта

Данное Соглашение вступает в силу только после подписания его всеми сторонами. Если одна из сторон не подпишет Соглашение в течение шестидесяти (60) дней, Соглашение считается аннулированным, а заявка на гранта изымается. Участникам проекта рекомендуется воздержаться от затрат по данному Соглашению до получения письменного подтверждения активации от АФГИР.

Статья XXVIII: 
Прочие условия

(А) Чтобы Проект получил статус свободного от уплаты налогов в определенной стране пост-советского пространства, Университету-исполнителю (и/или соучастники) может потребоваться оформление дополнительных документов. В таком случае АФГИР предоставит специальные требования и инструкции. Если такие документы не будут оформлены в срок, это может повлечь за собой задержки платежей или приостановление платежей со стороны АФГИР. 

(Б) Для проектов в Российской Федерации и Украине: Университету-исполнителю может потребоваться оформление определенных документов в официальных органах власти для присвоения проекту статуса технической и/или гуманитарной помощи, чтобы освободить от налогов предоставляемые АФГИР ресурсы Проекта. Если эти требования не будут выполнены в течение девяносто (90) дней после эффективной даты данного Соглашения, платежи по данному соглашению будут немедленно приостановлены, а в дальнейшем возможно прекращение действия данного Соглашения  в соответствии со ст. XXIV «Приостановление и прекращение Соглашения»
(В) Для проектов в Российской Федерации: Данное соглашение издано программой АФГИР «Фундаментальные исследования и высшее образование», официально зарегистрированной Комиссией по технической поддержке [Рег. №000001].
(Г) Вторичные гранты: Участники проекта не уполномочены производить вторичные гранты без письменного разрешения представителя Администрации Гранта АФГИР.
(Д) Догрантовые выплаты: Возможность возмещения затрат, понесенных участниками до подписания данного Соглашения всеми сторонами и активации гранта, решается исключительно по усмотрению АФГИР. Участникам проекта рекомендуется считать, что все затраты, понесенные до подписания данного Соглашения, являются исключительной ответственностью самих участников Проекта.
Статья XXIX: 
Специальные условия и положения

(А) Данное Соглашение содержит условия для основного периода и четырех (4) опциональных периодов. Данное Соглашение устанавливает финансирование только для основного периода. Опциональные периоды применяются по исключительному усмотрению АФГИР как описано ниже. Финансирование опциональных периодов не начинается до тех пор, пока АФГИР не совершит формальные изменения данного Соглашения и оно не будет подписано всеми сторонами.

(Б) Положения и условия для средств опциональных периодов определяются по решению АФГИР.
(C) ПРИЛОЖЕНИЕ А:
Официальные участники проекта

Имя
Учреждение
Дата рождения
№ паспорта




































































































































































































Американский Фонд Гражданских Исследований и Развития

для независимых государств пост-советского пространства

ПРИЗНАНИЕ ГРАНТА

Наименование центра:
Научно-образовательный центр по фундаментальным проблемам применений физики низкотемпературной плазмы

Номер Проекта АФГИР:
PZ-013-02

Университет-исполнитель:
Петрозаводский государственный университет

Директор Проекта:
Анатолий Диамидович Хахаев

профессор, заведующий кафедрой информационно-измерительных систем и физической электроники

пр. Ленина 33

185640 Петрозаводск, Карелия

Российская Федерация

Соучастники:
Нет

Максимальный размер гранта основного периода:
$225’000.00

Фактический период:
01.10.2002 – 30.09.2003

Продолжитльность:
12 месяцев

Указанный выше проект поддерживается программой АФГИР «Фундаментальные исследования и высшее образование» [Рег. №000001 в Комиссии по технической поддержке].

Подписывая данное Соглашение, Представитель Исследователей и Представитель Организации соглашаются следовать условиям данного Соглашения.

ОТ ИМЕНИ ПЕТРОЗАВОДСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА:





Подпись Директора Проекта (А. Д. Хахаев)

Дата





Подпись и печать официального представителя образовательного учреждения

Дата





Имя и должность полностью



УПОЛНОМОЧЕННЫЙ АФГИР:





Вильям О’Каллаган, Директор финансового отдела

Дата

ПРИЛОЖЕНИЕ Г: ИНФОРМАЦИЯ О ПЛАТЕЖАХ УЧРЕЖДЕНИЯ

БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ УНИВЕРСИТЕТА-ИСПОЛНИТЕЛЯ

Должно быть заполнено Университетом-исполнителем.
Пожалуйста, заполните следующую информацию о валютном счете Университета-исполнителя. Все средства институтской поддержки в соответствии с данным Соглашением будут выплачиваться на указанные здесь банковские реквизиты.

Note 1: Только средства институтской поддержки будут выплачиваться на указанный счет.
Note 2: Если Проект подразумевает выплату средств институтской поддержки соучастникам проекта, соответствующие банковские реквизиты организаций-соучастников должны быть указаны при подписании запроса платежей в АФГИР.

Наименование бенефициара 
(Учреждение-получатель)


Счет бенефициара


Номер SWIFT или CHIPS UID


Корреспондентский банк в США 

(Наименование и адрес)


Адрес бенефициара


Банк бенефициара (Наименование и адрес)


Счет корреспондентского банка в США или 
номер ABA


Замечания, специальные инструкции
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